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lntroduction
The Ebnöther collection of antiquities and ethnographica
at the Museum zu Allerheiligen in Schaffhausen, Switzer-
land, contains a unique example of Late Classic Maya

pottery (museum inventory number EbI1413). Although
studied before (Berthold Riese 1992, 1999; Grube 2003;
Simon Martin and Nikolai Grube 2000: 108; David Stuart
1996), the complete details of the iconography and inscrip-
tions on chis vessel have not yet been published. The pres-
eßt studyaims to complete the published description of the
vessel through analysis, drawings, and photographs. The

Description of the ceramic vessel
Eb 11413 is a slighcly ßaring cylindrical vase, 18.5 cm in

height, with a maximal diameter of 13 cm (Grube 2003:

340). The vase has been dated to 686 CE (see discussion
below), although its provenience and date of acquisition
by the museum are unknown. Found in fragments bur

finely restored, the vase's remarkable stare of preservation,

Figure 1. Medallion 2, dar sign cartouche enclosing the ponrait
of Yuknoom Ch'een 11 or Yuknoom the Great (photograph by

Museum zu Allerheiligen, Ebnöther Collection, Schaffilausen)

-~"-- -~-~,~

Figure 2. Medallion 1, portrait of Yuknoom Ch' een's spouse
(photograph by Museum zu Allerheiligen, Ebnömer Collection,

Schaffltausen, 2003)
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Figure 5. View of caption A, the circular hieroglyphic inscription
on the lid (photograph by Museum zu Allerheiligen, Ebnöther

Collection, SchafH1ausen, 2003)

yielding a total of 27 hieroglyphic blocks. The two medal-
lions are separated by the hieroglyphic captions B (Fig. 10)
ahd C (Fig. 11), which provide the proper names of the in-
dividuals depicted. Caption B is associated with the female
individual endosed in Medallion 1 (Fig 13), and caption C

is associated wirb the proper name of the male individual
depicted in Medallion 2 (Fig. 14).

In the epigraphic analysis that follows (see Tables 2-4),
hieroglyphic signs are classified on the basis of the new cat-
alogue by Macri and Looper (2003), hereafter abbreviated

ML. The relative positions of individual elements within

each glyph collocation are indicated using punctuation

Figure 8. Hieroglyphs A3-A7 of caption A (photograph by
Museum zu Allerheiligen, Ebnöther Collection, Schaflhausen,

2003)

Figure 7. Caption A, hieroglyphs A12-A4 (photograph by Muse-
um zu Allerheiligen, Ebnöther Collection, SchafH1ausen, 2003)
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Volurne 35, Nurnber 35

168) drawing of this hieroglyphic block, the portrait hi-
eroglyph (here designated nn3) seems to be the female

head or ML-PC1. But a close look at the photograph and
the original reveals that this identification is not correct.
In the absence of other inscriptions that contain the name
phrase of this royal woman, her proper name cannot be
lead securely. Her royal status, however, can be deduced
flom the last part of the name phrase consisting of the title
Lx ba kab "she, the first of the world." This epithet is linked
to the Classic Maya conception of t~e royal person as the
first-ranking being of the world, and therefore this title is

usually related to the king or the queen of a political entity

(Grube 2003:340).

B2 3M2.010:ZZ10AMl ti /ajuun ajaw

B4 nnl:nn2.ICI ? tok'

B6 PCI ix

Table 2. Epigrapruc analysis ofCaption B (Fig. 10)

30 carrying the crossed-bands pectoral or Bird Jaguar IV
on Yaxchilan Stela 9).

Caption C (Fig. 11, Z:Zble 3)
Hieroglyphic Caption C is structurally identical to the

name phrase discussed above. It includes the name phrase

of the male individual portrayed in Medallion 2. His cap-

tion is introduced by the phrase baah ti lajuun ajaw waxak

yaxk'in "his self as 10 Ajaw 8 Yaxk'in," or "he is rendered

as the calendar date 10 Ajaw 8 Yaxk'in." Riese's proposal
(1999:283) that this calendar round is associated with the

period ending date 9.12.0.0.0 Oune 26, AD 672) has been
adopted by other authors (e.g., Stuart 1996:167; Grube
2003:340). This date seems consistent wirb the form and

Epigraphic analysis
Caption B (Fig. 1O, Table 2)

Caption B contains the name phrase of the female dignitary

and is introduced by the clause (BI) u baah (B2) ti tabun

ajaw or "her self as 10 Ajaw," or "she is depicted as the
dar 10 Ajaw." According to David Stuart, the expression u
baah "her/his self/person" is generally used to introduce the
name phase of individuals portrayed in the imagery, mean-
ing "this is the image of" (Stuart 1996: 162). An alternative
interpretation für baah as "to perforate, to prick, to pierce,
to nail" has been suggested by Victoria Bricker (1986:
135-138). In chis specific case, however, I prefer David
Stuart's reading of the baah verb, because no iconographic
features of the Schaffilausen vessel point to the depiction of

bloodletting.
The hieroglyphic caption yields that the woman en-

circled by the dar sign cartouche (Medallion 1) is the

impersonation of the Tzolk'in dar 10 Ajaw. This is most
probably a short version of the calendar round 10 Ajaw 8

Yaxk'in that appears in caption C. As Stuart (1996:167)
indicates, "royal persons were the embodiments of time

and the concept of personifying time or supernatural

beings constituted a powerful and religious statement of
royal authority." The name phrase of chis seemingly royal
female consists of a proper name (B3-B5) and an epithet
(B6-7), both introduced by the female classifier ix or ixik
(ML-PC1). Her proper name reads B3IX AHK B4?-? TOK'

B5?-na NAH-li, although hieroglyphic block B5 may read

alternatively as NAH ho-li or na-ba. In Stuart's (1996:

Block Transcription Transliteration

C2 3M2.010:ZZ10AMl

~~--~~~-,..

ti lajuun ajaw

C4
-

32D.ZCl :ZD2:33K
yuknoom

~"-~

ta / kir och ?C6
-
IBI/IB2.ACN?:?

Figure 11. Drawing of hieroglyphic caption C (drawing by Chris-
tian M. Prager, 2004)

Table 3. Epigraphic analysis of Caption C (Fig. 11)
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classification of the portrait glyph (A9) as ML-PT4 stands
on shaky ground as it cannot be lead. The proper name of
chis individual is comprised of the name of the god K'awiil
(A8) and wak chan witz (AIO) which includes the name für
a mythological snake-like being elsewhere known as wak

chan (e.g. Hauberg Stela). The subsequent two collocations
(AII-12) include tides and are introduced by the hiero-
glyph ML-IG4 IA]I, the agentive affix. Grube and others

have interpreted the hieroglyph at All as a founder tide

that is onen nicknamed "chi-witz" and borne by early kings

considered by their Late Classic successors to be the found-
ers of their respective cities (Grube 1988; Schele 1986). Its
phonemic reading, however, is unknown. Nevertheless, it

is beyond doubt that the tide refers to a mystified location
considered to be the place of origin of divine kingship in
the Classic Maya Lowlands (Grube n.d.:IOff). The next

collocation (AI2) consists of the sign ML-ZQB, depicting
crossed torches and a bündle. This is probably lead as aj
wi'? nah "he flom the root-house." This epithet has been

identified as referring to the first king of a city, the founder
of a lineage (Grube 1988; Schele 1986). The name phrase

concludes at block AI3 wirb the well-known tide ba kab
"the first of the earth."

AIO 0O6.XH3: 1 G 1.ZC2? wak chan witz

Table 4. Epigraphic analysis of Caption A (Fig. 12)

is confirmed by a substitution pattern found at the cave

sanctuary of Naj Tunich and the archaeological sire of
Caracol (Martin and Grube 2000:96), the meaning of this
morpheme is still problematic because it is only attested

in 16th century Yucatec. Nevertheless, I pro pose the tenta-
tive translation "his tasting" based on the Colonial Yucatec
Mayan terms tum or tumtah für "to taste, to try, to sampIe
wille or other liquid" (Michelon 1976:351). Given that

the preceding expression (A6) is "chocolate beverage," the
interpretation of the collocation in question as "his tast-
ing" is likely. This expression probably indicates that the
chocolate beverage was sampled by the individual named
in subsequent glyph blocks A8-AI3. This name includes
ABk'awiil A9? AIOwak chaan witz (see Figs. 12 and 15). The

Conclusion
Who, then, is the individual named in the Tim text? Both

titles at All and Al2 indicate that the owner of the Schaff-

hausen ceramic vessel was the founder of a city and its rul-

ing lineage. Given that born Yuknoom the Great and his

spouse are depicted and named on the vessel, it seems likely

~/

Figure 13. Drawing of medallion 1 (drawing by Christian M.
Prager, 2004)

Figure 14. Drawing of medallion 2 (drawing by Christian M.
Frager, 2004)
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